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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1965-1966 

9 NOVEMBRE 1965 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant la loi dn 17 juillet 1963 
relative à la sécurité sociale d' outre-mer. 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

La loi du 17 juillet 1963 organise un régime d'assurances 
applicable aux Belges gui exercent leur activité profession­ 
nelle dans un pays dourre-rner (Moniteur belge du 8 jan­ 
vier 1964.). 

Les articles 23 et 35 de cette loi ont été modifiés par 
I' article 2 de la loi du 1 J avril 1965 modifiant 1 ° la loi 
du 16 juin 1960 plaçant SOllS Ie contrôle el la garantie de 
l'Etat belge les organismes gérant la sécurité sociale <les 
employés du Congo belge et du Ruanda-Urundi et portant 
garantie par l'Etat belge des prestations sociales assurées 
en faveur de ceux-ci; 2" la loi du 17 juillet 1963 relative 
à la sécurité sociale d'outre-rner (Moniteur belge du 9 juin 
1965. pages 6895-6896). 

L'article 64 de cette loi a été modifié par l'article 1 °" de 
la loi du 13 avril 1965 modifiant la loi du 17 juillet 1963 
relative à ia sécurité sociale d'outre-rner (Moniteur belge 
du 9 juin 1965, page 6894). 

La mise en application de cette: loi a révélé un certain 
nombre d'imperfections et de lacunes qu'il importe de com­ 
bler sans tarder. Innovant en la matière. le législateur ne 
pouvait se rendre compte de toutes les implications et con­ 
séquences du système élaboré. 

Ln loi qui produit ses effets le I '"' juillet 1960 n'a èté 
publiée qu'en janvier 1961. 

La présente proposition tend à arnènaqer un certain nom­ 
bre de dispositions de: la loi : la - mise en application de: 
celle-ci a démontré que ces aménagements en majeure 
partie de portée technique étaient absolument indispensa­ 
bles. 

Un minimum de recul n permis de déceler les quelques 
li:1c\111Cs de la loi que le législateur soucieux de perfection 
et de progrès social se doit de combler. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1965-1966 

9 NOVEMBER 1965 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van de wet van 17 juli 1963 
betreffende de overzeese sociale zekerheid. 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

De wet van 17 juli 1963 voert een verzekeringsregeling 
in. die toepasselijk is op de Belgen die hun beroepsbedrij­ 
vigheid overzee uitoefenen (Belgisch Staatsblad van 8 
januari 1964). 

Oc artikelen 23 en 35 van deze wet werden gewijzigd 
door artikel 2 van de wet van 13 april 1965 tot wijziging 
van : I" de wet van 16 juni 1960 die de organismen belast 
met het beheer van de sociale zekerheid van de werknemers 
van Belgisch-Congo en Ruanda-Urnndi onder de controle 
en de waarborg van de Belgische Staat plaatst, en die waar­ 
borg draagt door de Belgische Staat van de maatschappe­ 
lijke prestaties ten gunste van deze werknemers verzekerd; 
2° de wet van 17 juli 1963 betreffende de overzeese sociale 
zekerheid (Belgisch Staetsblod van 9· juni 1965, blz. 6895- 
6896). 

Artikel 6-4 van deze wet werd gewijzigd door artikel 1 
van de wet van 13 april 1965 tot wijziging van de wet van 
17 juli 1963 betreffende de overzeese sociale: zekerheid 
(Bdgisch Staatsblad van 9 juni 1965, blz. 6894). 
Uit de toepassing van deze wet is gebleken dat er een 

aantal onvolmaaktheden en leemten in voorkomen waarin 
onverwijld dient te worden voorzien. Aangezien de wet­ 
gever zich op een nieuw terrein begaf, kon hij zich geen 
rekenschap geven van alle: verwikkelingen en gevolgen die 
uit het ontworpen stelsel zouden voortvloeien. 

De wet. die uitwerking heeft met ingang van 1 juli 1960, 
is slechts in januari l 964 gepubliceerd. 

Dit voorstel strekt ertoe een zeker aantal bepalingen van 
de wet aan te passen : de toepassing van die wet heeft 
immers aangetoond dat die - meestal technische - aan­ 
passingen onontbeerlijk zijn. 

Na korte tijd heeft men zich rekenschap kunnen geven 
van de enkele tekortkomingen in de wet, welke dienen te 
worden verholpen door een wetgever die be.zorgd is om 
een degelijke wetgeving en sociale vooruitgang. 

G. - 26 
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Examen des articles. 

Articles 1 °', 3, 4 et 5. 

Ln loi du 17 juillet 1963 relative à la sécurité sociale 
dourrc-rnr-r prévoit un st,1gc e n cc qui concerne l'octroi 
de cerraines prestations; c'est le cas pour les rentes de 
veuves rnln;k·cs sur base d'une C'1l'rière hypothétique 
(art. 22, 2", il), les allocations complémentaires d'orphelins 
(art. 26 l, les pr cstn tions en matière de maladie invalidité 
( art. 30) et dans certains ms celles relatives aux soins 
de santé (nrL 45, b), 

Ce stage peut trouver sa justification clans le fait qu'au­ 
nm examen médical n'est imposé prcalablcment à la par­ 
ticipat ion à l'assurance. 
Toutefois, il est apparu que le principe du stage est fort 

discutable dès l'instant où il est établi que l'assuré jouit 
clu nc bonne santé. 
En effet, la veuve d'un assuré qui jouissait d'une bonne 

santé mais qui est décédé accidentellement avant d'avoir 
pu participer pendant douze mois à l'assurance. bénéficiera 
notamment d'une pension très réduite bien que son conjoint 
ait pris toutes les mesures de prévoyance qui s'imposaient 
en participant à un régime légal de sécurité sociale. 

Il paraît donc souhaitable de dispenser de tout stage les 
personnes qui auraient subi un examen médical favorable 
orqnnlsc sous le contrôle de l'Office. 

La présente proposition de loi, en ses articles 1 "", 2, 3 et 4 
modi Fiant respectivement les articles 22, 26, 30 et 45 de 
la loi du 17 juillet 1963 tend à régler cette situation. 

Il y a lieu de noter également qu'aux termes de l'arti­ 
cle 26, 2• alinéa, le montant de 7 500 F prévu en matière 
d'allocation complémentaire d'orphelins n'est notamment 
attribué que si l'assuré a participé à l'assurance pendant 
la moitié de la période pendant laquelle il avait la faculté 
d'y participer. La même condition de participation à l'assu­ 
rance est requise, en cas de maladie, en vue de l'octroi 
des prestations relatives aux assurances indemnité pour 
maladie et invalidité (urt. 30, 1'0, a). 
En raison de l'extension du champ d'application de la 

loi du 17 juillet 1963 à tous les pays autres que les Etats 
membres de la communauté économique européenne, (arrêté 
royal du 15 mars 1965, Moniteur belge du 23 avril 1965) 
certains assurés pourront ne pas satisfaire à la condition de 
participation dont il est question ci-dessus, ce qui pourrait 
leur être gravement préjudiciable ainsi qu'à leurs ayants 
droit, 

Les articles 26 et 30 font donc l'objet d'une modification 
qui tend à rectifier cette situation. 

Art. 2. 

La loi du 17 juillet l 963 relative à la sécurité sociale 
<l'outre-mer permet à un grand nombre de Belges occupés 
dans les pays du tiers monde de participer à un régime 
de sécurité sociale. 

Si, à l'origine, ce régime a été institué principalement 
afin d'assurer le prolongement du régime d'assurance obli­ 
gatoire en vigueur au Congo belge et au Ruanda-Urundi 
ava nt laccession de ces territoires à l'indépendance, il est 
apparu qu'un nombre croissant de compatriotes, n'ayant 
accompli aucune carrière antérieure en Afrique, partici­ 
paient. en raison de leurs activités professionnelles exercées 
outre-mer. au régime de sécurité sociale dout re-rner institué 
par la loi du 17 juillet 1963. 

Toelichting hij de artikelen. 

Artikelen 1, 3, 1 en 5. 

De wet vn n 17 juli 1963 betreffende de overzeese sociale 
zekr.rheid legt voor bepaalde uit kerinqcn een wachttijd op; 
dit is met name het geval voor de weduwenrenten die 
berekend worden op basis v1111 een hypothetische carriè rc 
(mt. 22. 2", {I), voor de wezenhïjslaqcn (mt. 2ó), voor de 
prestaties inzake ziekte en invaliditeit (,n-t, 30) en soms ook 
voor de kosten Vé111 geneeskundige verzorging (art. 45, b). 

Die wacht tijr] kan worden verantwoord door het feit dat 
geen voorafgaand geneeskundig onderzoek vereist is om de 
voordelen van de verzekering te genieten. 

Nochtans is gebleken dat het principe van de wachttijd 
zeer betwistbaar is, wanneer vaststaat dat de verzekerde 
in uoede gezondheid verkeert. 

Immers. de weduwe van een verzekerde die een goede 
gezondheid genoot en die door een ongeval om het leven 
is gekomen alvorens gedurende twaalf maanden verzekerd 
te zijn r1eweest. zal een zeer klein pensioen ontvanqen. 
hoewel haar echtgenoot cille voorzorgen genomen had door 
aan te sluiten bij een wettelijke regeling van sociale zeker­ 
heid. 

Het komt derhalve wenselijk voor om al degenen die met 
gunstig gevolg een geneeskundig onderzoek onder de con­ 
trole van de Dienst hebben ondergaan, van de wachttijd 
vrij te stellen. 

Het onderhavige wetsvoorstel, waarvan de artikelen 1, 
2. 3 en 'l respectievelijk de artikelen 22, 26, 30 en 45 van 
de wet van 17 ju li 1963 wijzigen, strekt ertoe deze toestand 
te regelen. 
Ook dient te worden genoteerd dat het als wezenbijslag 

vastgestelde bedrag van 7 500 F volgens artikel 26, 2° lid, 
slechts toegekend wordt wanneer de verzekerde was aan­ 
gesloten gedurende de helft van de periode tijdens welke 
hij dat mocht. ln geval van ziekte en met het oog op de 
toekenning van. de uitkeringen inzake ziekengeld- en invali­ 
diteitsverzekering ( art. 30, I 0, a), wordt dezelfde voor­ 
waarde gesteld om aan de verzekering te mogen deelnemen. 

Wegens de uitbreiding van de toepassing van de wet 
van 1 7 juli 1963 tot alle landen buiten de lid-staten van de 
Europese Economische Gemeenschap ( koninklijk besluit 
van 15 maart 1965, Belgisch Staatsblad van 23 april 1965), 
is het mogelijk dat sommige verzekerden niet voldoen aan 
de hierboven vermelde voorwaarde inzake deelneming, wat 
hun en hun rechthebbenden ernstig nadeel kan berokkenen. 

De artikelen 26 en 30 zijn dus het voorwerp van een 
wijziging tot verbetering van deze toestand. 

Art. 2. 

De wet van 17 juli 1963 betreffende de overzeese sociale 
zekerheid stelt een groot aantal Belgen, die in de ontwikke­ 
lingslanden werkzaam zijn, in staat de voordelen te genie­ 
ten van een regeling van sociale zekerheid. 
Weliswaar werd bedoelde regeling oorspronkelijk vooral 

ingesteld met het oog op de voortzetting van het stelsel van 
verplichte verzekering dat in Belgisch-Congo en Ruanda­ 
Urundi van ki-acht was vóór deze landen onafhankelijk 
werden, doch het is gebleken dat een toenemend aantal 
landgenoten. die vroeger nooit in Afrika in dienst zijn 
geweest. wegens hun beroepsbezigheden overzee de voor­ 
delen genoten van de door de wet van 17 juli 1963 ingestel­ 
de regeling van sociale zekerheid. 
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Il semble dès lors équitable que, tout en s'inspirant du 
régime d'as surance obligatoire en viqucur d ans les anciens 
territoires du Couqo hc lqc et du Runnda-Llruudt. les règles 
fi.,t'cs en V\IC de l'octroi des prestat ions prévues ù charge 
du régime de sécurité sm:i,ilc d'out rc-ruc r ne soient pas 
moins favorables que celles prévues par la législation en 
ce qui concerne Ic rL'.gimc de sécurité sociale des travailleurs. 

Le régime de sé r ur ité socia lc d'autre-mer, tout comme Ic 
régime re la tif aux allocauons familiales pour travailleurs 
salarics. prévoit notamment l'octroi d'allocations d'orphe­ 
lins. 
l1 est donc souhaitnble que les catégories d'enfants béné­ 

ficinires d'allocations d'orphelins prévues par le régime de 
sécurité soc ia le dout re-mer soient les mêmes que celles pré­ 
vues en matière d'allocatious Familiales pour travailleurs 
salariés, 

La modification prévue à l'article 23 de la loi du 17 juillet 
1963 tient compte de cette situation, 
A l'heure actuelle, les estropiés et les débiles mentaux 

por exemple cessent de bénéficier des allocations d' orphe­ 
lins à l'âge de 18 ans, ce qui est absolument indéfendable. 

Art. 6. 

Il est également indispensable d'apporter des modifica­ 
tions à l'nrticle 63 de la loi du 17 juillet 1963. 

A. - De très nombreux assurés qui avaient la faculté 
de participer aux assurances instituées par la loi du 17 juil­ 
let 1963 n'ont pils exercé cette faculté en raison du fait que 
ladite loi n'a été publiée au Moniteur belge que le 8 janvier 
196'1 alors qu'elle est entrée en vigueur avec effet rétroactif 
au 1°1 juillet 1960. 

La seule possibilité de régulariser leur situation, pour 
un qra nd nombre d'assurés est celle gui réside dans le 
versement de la prime unique visée à l'article 63, § 1°'. 

Cette prüue n'assure cependant qu' exclusivement les 
prestations prévues en matière d'assurance vieillesse et 
survie, Il en résulte que nonobstant le versement d'une 
prime, d 'un montant souvent élevé en raison des effets 
rétroactifs de l'assurance, les risques résultant d'accidents 
ou de maladie ne sont pas couverts. 

Cette situation peut être gravement préjudiciable aux 
assurés, même ~i pour les périodes postérieures à celle 
couverte par le versement de la prime unique, ils ont parti­ 
cipé à toutes les assurances organisées par le régime de 
sécurité sociale d'outrc-mer. 
En effet. en cas de maladie ou d'accident, lorsque 

l'assuré n'a pas participé à l'assurance visée pnr le chapi­ 
tre IV de la loi du l 7 juillet 1963 (assurance indemnité 
pour maladie et invalidité) pendant toute ln période pendant 
laquelle il en avait la faculté, le montant des prestations 
prévues par ledit chapitre de la loi est réduit en proportion. 

Il convient de noter que la loi du 17 juillet 1963 n'a pas 
connu auprès de tous les assurés la publication souhaitée et 
qu'ils se sont ainsi trouvés, durant plusieurs années, privés 
de la possibilité de participer à un régime légal de sécurité 
sociale alors qu'en fait, dès le deuxième semestre 1960, la 
Caisse des Pensions et allocations familiales des employés 
du Congo el du Ruanda-Llrundl et le Fonds des invali­ 
dités, orq arusmes dissous et auxquels s'est substitué l'Office 
de sécurité sociale d'outre-mer, avaient été autorisés à orga­ 
niser ,111 régime de sécurité sociale. 

Il scrn it donc souhaitable de modifier la législation de 
telle sorte que la prime unique visée à l'article 63, § 1 "', 
couvre éqa lemcnt les assurances indemnité pour maladie, 
invalidité et soins de santé, 

Het lijkt dan ook billijk dat. naar het voorbeeld van het 
stelsel van vcrpltchn; verzekering dat van krac ht wns up 
de vroe qe re g rondgcbicclen van BelHisch-Congo en Ruancla­ 
U rundi, de rcq clen voor het toekennen van de uitkerinqcn 
ten laste van de œgelinrJ van overzeese sociale zekerheid 
niet minder f]tlllstig z ijn dan die welke door de wetgeving 
bctrdfcnde het stelsel van sociale zekerheid voor werk­ 
nemers zijn vastqeste ld. 

Evenals de regeling hetrcffende de kindcrbijslaq voor 
loontrekkende arbeiders, voorziet de regeling van overzeese 
sociale zekerheid met name in het toekennen van wezen­ 
uitkeringen, 

Derhalve is het wenselijk dat de cateqorieën van kinderen 
die door de regeling w111 overzeese sociale zekerheid vast­ 
gestelde we zenuitke rinqeu genieten, dezelfde zijn als die 
inzake kinderbijslag voor loontrekkende arbeiders, 

De voorgestelde wijziging van artikel 23 van de wet van 
17 juli 1963 houdt rekening met bedoelde toestand. 
Thans verliezen b.v. de gebrekkigen en geesteszwakken 

het genot van de wczenuitkeringen vanaf de leeftijd v,111 
18 jaar, wat in geen geval verantwoord kan worden. 

Art. 6. 

Het is ook onontbeerlijk artikel 63 van de wet van 17 juli 
1963 te wijzigen. 

A, - Talrijke verzekerden, die gebruik konden maken 
van de door de wet van 17 juli 1963 ingestelde verzekering, 
hebben dat niet gedaan doordat deze wet pils op 8 januari 
1961 in het Belgisch Staatsblad' is bekendgemaakt, terwijl 
zij met terugwerkende kracht op 1 juli 1960 in werking is 
getreden, 
Voor talrijke verzekerden is de enige mogelijkheid om 

hun toestand te regulariseren de in artikel 63, eerste lid, 
bedoelde enige premie te storten. 

Door het storten van deze premie wordt alleen aanspraak 
bekomen op de inzake ouderdoms- en overlevingsverzeke­ 
ring bedoelde prestaties. Hieruit vloeit voort dat de risico's 
ingevolge ongevallen of ziekte niet gedekt zijn ondanks het 
storten van een premie die vaak nogal hoog is wegens de 
terugwerkende kracht van de verzekering, 

Deze toestand kan uiterst nadelig zijn voor de verzeker­ 
den, zelfs indien zij voor de periodes na die welke door het 
storten van de enige premie is gedekt, de voordelen hebben 
genoten van alle door het stelsel van overzeese sociale 
zekerheid ingestelde verzekeringen. 

In geval van ziekte of ongeval, als de verzekerde geen 
gebruik heeft gemaakt van de in hoofdstuk IV van de wet 
van 17 juli 1963 bedoelde verzekering ( ziekengeld- en inva­ 
liditeitsverzekering) gedurende de hele periode tijdens welke 
zij er gebruik van konden maken, is het bedrag van de in dit 
hoofdstuk van de wet bedoelde prestaties inderdaad even­ 
redig verminderd. 

Er dient op te worden gewezen dat de wet van 17 juli 
1963 niet bij al de verzekerden de gewenste ruchtbaarheid 
heeft gehad en dat dezen aldus gedurende verscheidene 
jaren geen oebruik hebben kunnen maken van een wettelijk 
stelsel van sociale zekerheid, hoewel de Pensioen- en 
gezinstoelagenkas voor de werknemers van Belgisch-Congo 
en Ruanda-Urundi en het Invaliditeitsfonds, welke organen 
ontbonden zijn en in de plaats waarvan de « Dienst voor 
de overzeese sociale zekerheid » is gesteld, reeds sedert 
het tweede half jaar van 1960 ertoe gemachtigd waren een 
stelsel van sociale zekerheid in te voeren. 

Het zou dus wenselijk zijn de wetgeving zo te wijzigen 
dat de in artikel 63, § 1, bedoelde enige premie ook de 
ziekengeld- en invaliditeitsverzekering, alsmede de verzeke­ 
ring voor geneeskundige verzorging dekt. 
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Il est certuin que Ic versement d'1mc telle prime ne 
d{'.g,1gl'rait pas lassuró de I'obliqation cl,ms Inqurllt- il se 
trouve dacc omphr les sl,1fjes de (i ou 12 mois prévus pour 
J' octroi de ccrtnines p rcstations. 

Les ruodifications proposées au texte du § ]"' de l'arti­ 
cle 63 tiennent compte de cette situation. 

B. - Les personnes qui ont été assujetties aux dispo­ 
sitions léqalcs rclnuvcs à l'assurance en vue de la vieillesse 
et du décès prématuré des employés au Congo et au Runn-· 
da-Urundi. au cours des six mois qui ont précédé l' abroqa­ 
tion de ces dispositions. peuvent en appltcation de l'arti­ 
cle 63, § 2 de la loi du 17 juillet 1963 verser les cotisations 
pour les périodes antérieures à la publicnr ion de la loi au 
cours desquelles elles avaient la faculté de le faire en 
raison d'une activité professionnelle exercée au Congo, au 
Rwanda ou au 13urnndi. 
li y 11 lieu de noter que l'arrêté royal du 15 mars 1965 

délimitant le champ d'application de la loi du 17 juillet 
1963 11 étendu la portée de celle-ci aux pays ne faisant pas 
partie de Ia Communauté Economique Européenne. 

Certains anciens employés du Congo et du Ruanda­ 
Urundi ont quitté ces terr itoi res lors de leur accession à 
l'indépendance pom exercer leurs activités dans d'autres 
pays africains ou dans d'autres pays sous-dèveloppés, pë1r­ 
fois même à l'initiative de leur ancien employeur. 

li serait peu équitable que sous le prétexte que ces 
anciens employés n'ont pas repris leurs activités dans les 
anciens territoires du Congo belge et du Ruanda-Llrundt. 
on leur refusât l'autorisation de procéder au versement des 
cotisations pour les périodes d'activités exercées dans les 
pays désignés par l'arrêté royal du 15 mars 1965, anté­ 
rieures à la publication au Moniteur belge de la loi du 
17 juillet 1963. 

La modification apportée à l'article 63, § 2, rectifie cette 
anomalie. 

C. - En effet, aux termes des dispositions actuellement 
en vigueur, les prestations acquises sur base des cotisations 
versées en application de l'article 63, § 3, doivent être 
réduites à concurrence des pension, allocation ou indemnité 
dont les veuves et les orphelins bénéficient en raison du 
décès. 

Il convient de remarquer à cet égard que les dispositions 
de l'article précité ne sont entrées en vigueur que le 9 jan­ 
vier 1964, date de la publication an Moniteur belge de la 
loi relative à la sécurité sociale d' outre-mer. 

Il en résulte que, ignorant que des dispositions léqa­ 
les pourraient être prises, un certain nombre de person­ 
nes exerçant leurs activités au Congo et au Ruanda-Urundi 
ont souscrit à des assurances auprès d'organismes assureurs 
privés, pour pallier ce qui leur semblait être Line carence 
des pouvoirs publics. 

Il est évident que dans une telle hypothèse. il serait 
normal que les intéressés puissent bénéficier de l'intégralité 
des avant aqes prévus par le régime légal d'i1ssmRnces 
instauré par la loi du 17 juillet 1963. 
Il n'est pas sans intérêt de noter à ce sujet que confor­ 

mément à la loi du G juillet 1964 relative à la Loterie 
nationale (Monilcttr belge du 21 novembre 1964), une 
somme de 20 000 000 F a été prélevée sur les bénéfices 
réalisés par la Loterie nationale pour couvrir les frais qui 
seront à exposer en vue de l'application des dispositions 
de l'article 63, § 3. 

De storting v,111 deze premie zou de verzekerde zeker niet 
onr s laru , v,111 zijn verplichting om voor de toekenning van 
sommige prcst aucs bcp,wldc: wachttijden van ù of ]2 rn,1an~ 
den door te maken. 

In de voorqcstcldc wijzis1in9 van de tekst van § 1 van 
a rt ik c! (î3 wordt rekening 9l'ho11dc11 met deze toestand. 

B. - De personen die onder de wetsbepalingen betref­ 
fende de verz c kcrinq tegen de qc ldcliikc gevolgen van 
ouderdom en vroegtijdige dood der werknemers van Bel­ 
gisch-Congo en van Ruanda- U run di vielen tijdens de zes 
maanden vóór de opheffing van die bepalingen, mogen 
krachtens het bepaalde in artikel 63, § 2, van de wet van 
17 juli 1963 de bijdrnqen storten voor de élan de afkondi­ 
ging van de wel voorafqaandc perioden tijdens welke zij 
zulks konden doen op grond van een in Kongo. Rwanda of 
Burundi uitgeoefende werk z aam heid. 

Er zij genoteerd dat het koninklijk besluit van 15 maart 
1965 tot omschrijving van de werkingssfeer v,111 de wet van 
l 7 juli 1963 de strekking van deze wet heeft uitgebreid tot 
de landen welke geen deel van de Europese Economische 
Gemeenschap uitmaken. 

Sommige gewezen bedienden van Congo en Ruanda­ 
Urundi hebben die gebieden verlaten bij de onafhankelijk­ 
heidsverklaring. ten einde hun werkzaamheden in andere 
Afrikaanse landen of in andere ontwikkelingslanden uit te 
oefenen. soms zelfs op initiatief van hun vroegere werk­ 
gever. 

Het ware weinig billijk dat - onder het voorwendsel 
dat die vroegere bedienden hun werkzaamheid niet weder 
in de vroegere gebieden van Belgisch"Congo en Ruanda­ 
Urundi uitoefenen - hun geweigerd wordt de bijdragen 
te storten voor de aan de bekendmaking van de wet Vi:1!1 

17 juli 1963 in het Belgisch Staatsblad voorafgaande perio­ 
den van de werkzaamheden welke: zijn uitgeoefend in de 
landen die vermeld zijn in het koninklijk besluit van 
1 5 maart 1965. 
De in artikel 63. ~ 2, aangebrachte wijziging zet deze 

anomalie recht. 

C. - Immers, volgens de thans geldende bepalingen die­ 
nen de prestatie s verkregen op grond van de ter uitvoering 
van artikel 63, § 3, gestorte bijdragen, verminderd te worden 
met het pensioen. de toelage of de vergoeding welke de 
weduwen en wezen genieten wegens het overlijden. 

In dit verband dient te worden opgemerkt dat het bepaal­ 
de in voornoemd artikel pas van kracht is geworden op 
9 januari 1964, dit is de dag waarop de wet betreffende 
de ovcrz eese sociale zekerheid in het Belgisch Staatsblad 
is verschenen. 

Dit had tot gevolg dat een aantal personen, die hun 
activiteiten uitoefenden in Congo en in Ruandn-Llrundi en 
die niet wisten dat wetgevende maatregelen genomen kon­ 
den worden, verzekeringen hebben élangegélan bij particu­ 
liere verzekeringsinstellingen, ten einde te voorzien in het­ 
geen hun als een tekortkoming van de: overheid voorkwam. 
Het spreekt vanzelf dat het in zulk geval normaal is dat 

de betrokkenen het volledig genot krijçren van de voordelen 
van de wettelijke verzekeringsregeling die door de wet van 
17 juli 1963 is ingevoerd. 
Het is niet zonder nut er dienaangaande: op te wijzen 

dat, overeenkomstig de wet van 6 juli 1964 betreffende de 
Natlonulc Loterij (Belgisch St eat sblad van 21 november 
1964). een bedrag van 20 000 000 F op de winsten van de 
Nationale Loterij is ingehouden voor het dekken van de 
kosten die zullen voortvloeien uit de toepassing van het 
bepaalde in § 3 van artikel 63. 
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D'après les éléments dont je dispose, une soixantaine de 
veuves et une centaine d'orphelins pourraient demander 
l'application de ces dispositions. 

Le Ialt d'accorder aux veuves et orphelins concernés par 
l'article 63, § 3, I'Intcqrahté des prestations prévues par la 
loi du 17 juillet 1 963 ne constituerait donc pas une nouvelle 
charge sur le plan financier. 

Ln suppression des 2'', 3°, 4° et 5" alinéas de l'article 63, 
§ 3, apporte une solution à la situation exposée ci-dessus, 
el constitue une mesure sociale conforme à l'esprit du légis­ 
lateur. 

Art. 7. 

En outre. il est évident que des mesures transitoires 
doivent être prévues en ce qui concerne l'assuré dont le 
décès est survenu accidentellement ou par suite de faits 
survenus sur les territoires du Congo, du Rwanda et du 
Burundi avant la date de la publication des modifications 
proposées, de même qu'en cc qui concerne rassuré victime 
d'un accident survenu avant cette date, 

L'article 7 de la présente loi règle cette situation. 

Art. 8. 

Cet article tend à fixer la date d'entrée en vigueur des 
dispositions de la présente loi. 

Volgens de gegevens waarover ik beschik, zouden een 
zestigtal weduwen e11 een honderdtal wezen om de toepas­ 
sing van die bepalinqen kunnen verzoeken. 

Kende men aan de weduwen en "vezen, op wie § 3 van 
artikel 63 betrekking heeft, de door de wet van 17 juli 1963 
verleende prestaties integraal toc, dan zou dat dus geen 
nieuwe financiële last meebrengen. 

De weglating van h et 2'', het 3,·, het 4'' en het 5,· lid van 
artikel 63, § 3, brengt een oplossing in dezen, en is een 
sociale maatregel. die i11 overeenstemming is met de bedoe­ 
lingen van de wetgever. 

Art. 7. 

Voorts ligt het voor de hand dat overgangsmaatregelen 
moeten worden getroffen rn.b.t. de verzekerden die om het 
leven zijn gekomen door een ongeval of ten gevolge van 
feiten welke zich hebben voorgedaan op het grondgebied 
van Kongo. Rwanda en Burundi vóór de datum der bekend­ 
making van de voorgestelde wijzigingen, evenals m.b.t. de 
verzekerde die het slachtoffer is van een vóór die datum 
gebeurd ongeval. 

Artikel 7 van deze wet regelt die toestand. 

Art. 8. 

Dit artikel strekt ertoe de datum van de inwerkingtreding 
van de onder havig e wet vast te stellen. 

A. SAINTRAINT. 

PROPOSITION DE LOI 

Article premier. 

A l'article 22, 2°, a), de la loi du 17 juillet 1963 relative 
à la sécurité sociale <l'outre-mer, après les mots : « douze 
mois précédant celui du décès ... » sont insérés les mots : 
« ou a satisfait à un examen médical, organisé par l'Office, 
dans les conditions fixées par le Roi, ... ». · 

Art. 2. 

A l'article 23 de la même loi, le premier alinéa ainsi que 
les littéras ·a) et b) sont remplacés par la disposition sui­ 
vante: 

« Bénéficient, en cas de décès de l'assuré. d'une rente 
d'orphelin et, le cas échéant, d'une allocation complémen­ 
taire annuelle à la charge du Fonds de solidarité et de 
péréquation, les enfants qui appartiennent aux mêmes caté­ 
gories d'enfants bénéficiaires que celles visées à la sec­ 
tion 2 du chapitre V des lois coordonnées relatives aux 
allocations familiales pour travailleurs salariés. » 

Art. 3. 

Le deuxième alinéa de l'article 26 de la même loi est 
remplacé par les dispositions suivantes: 

WETSVOORSTEL 

Artikel l. 

In artikel 22, 2°, a), van de wet van 17 juli I 963 betref­ 
fende de overzeese sociale zekerheid worden na de woorden 
« gedurende de twaalf maanden vóór de maand van het 
overlijden » de volgende woorden ingevoegd: « of voldaan 
heeft aan een door de Dienst en volgens door de Koning 
bepaalde voorwaarden qeorqaniseerd geneeskundig onder­ 
zoek ». 

Art. 2. 

ln artikel 23 van dezelfde wet worden het eerste lid 
zomede de letters ,a) en b) vervangen door wat volgt : 

« Voor een wezenrente en, in voorkomende gevallen, voor 
een jaarlijkse bijslag ten laste van het Solidartteits- en 
perequatiefonds komen in aanmerking bij overlijden van 
een verzekerde, de kinderen die behoren tot dezelfde cate­ 
gorieën gerechtigde kinderen als bedoeld in afdeling 2 van 
hoofdstuk V van de gecoördineerde wetten betreffende de 
kinderbijslag voor werknemers. » 

Art. 3. 

Het tweede lid van artikel 26 van dezelfde wet wordt 
vervangen door de volgende bepalingen : 
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« Le montant de l'allocation complémentaire est fixé i1 
7 500 F lorsque l'assuré a participè ù l'assurance pendant 
les douze mois précédant celui du décès on a satisfait à 
1111 examen médical. organisé par l'Office, dans les condi­ 
tions fixées par le Roi. » 

Art. 4. 

Le premier alinéa de l'article 30 de la même loi est rem­ 
placé par les dispositions suivantes : 

« L' octroi des prestations prévues par le présent chapitre 
est subordonné aux conditions suivantes : 

l" L'assuré doit : 

a) dans le cas prévu il !' article 29, 1°: soit avoir par ti­ 
cipé à l'assurance pendant les six mois qui précèdent le 
mois au cours duquel la maladie n été contractée ou au 
cours duquel l'accident est survenu. soit avoir satisfait à 
un examen médical, organisé par lOffice. dans les condi­ 
tions fixées par le Roi; 

b) dans le cas prévu à l'article 29. 2" : avoir participé 
à l'assurance pendant une période d'une durée égale à 
celle du stage prescrit. » 

Art. 5·. 

Au premier alinéa de l'article 45 de la m ême loi, le littéra 
b) est remplacé par les dispositions suivantes : 

« b) I'assuré est décédé au cours d'une période d'assu­ 
rance et a soit participé à celle-ci pendant les douze mois 
qui ont précédé le mois du décès, soit satisfait à un examen 
médical, organisé par l'Office, dans les conditions fixées 
par le Roi.» 

Art. 6. 

1. - Le § 1 n de l'article 63 de la même loi est remplacé. 
par les dispositions suivantes : 

« § 1 "'. ,......, Les personnes qui n'ont pas usé de la faculté 
de participer à l'assurance instituée par la présente loi, peu, 
vent, dans les conditions déterminées par le Roi, verser 
une prime unique qui leur assure ou qui assure à leurs 
ayants droit le bénéfice des mêmes pres ta tiens en matière 
d'assurance vieillesse et survie, dassurance indemnité pour 
maladie. d'assurance invalidité et d'assurance soins de 
santé, que si elles avaient versé les cotisa lions dans les 
délais légaux. 

La période pour laquelle la prime unique prévue à 
l'alinéa premier est versée. n'est pas prise en considération 
pour la détermination du délai de 6 mois fixé à I' article 30. 
[0, a), et du délai de 12 mois fixé aux articles 22. 2°, e), 
et 4 5. I O. b) . 

2. - ln fine du § 2 du même article 63, les mots « ... au 
Congo, au Rwanda ou au Burundi >) sont remplacés par les 
mots « ... dans les pays désignés par le Roi en exécution 
de l'article 12 de la présente loi». 

3. - Au même article 63, § 3. les deuxième, troisième, 
quatrième et cinquième alinéas sont supprimés. 

« Het bedrag van de wezenbijslaq wordt vastgesteld op 
7 500 F. wanneer de verzekerde deelgenomen heeft aan de 
verzekering gedurende de twaalf maanden vóór de maand 
van het overlijden of voldaan heeft aan een door de Dienst 
e11 volgens de door de Koning bepaalde voorwaarden 
georgm1iseerd geneeskundi[J onderzoek. » 

Art. 4. 

Het eerste lid van artikel JO van dezelfde wet wordt ver­ 
vangen door de volgende bepalingen ; 

« Aan de toekenning van de in dit hoofdstuk bepaalde 
prestaties zijn de volgende voorwaarden verbonden : 

l O De verzekerde moet : 

a} in het geval van artikel 29, 1 ° : hetzij deelgenomen 
hebben aan de verzekering gedurende de zes maanden die 
de maand voora lqaan in de loop waarvan de ziekte opge­ 
daan is of in de loop waarvan het ongeval zich heeft voor­ 
gedaan. hetzij voldaan hebben aan een door de Dienst en 
volgens door de Koning bepaalde voorwaarden georgani­ 
seerd geneeskundig onderzoek; 

b) in het geval van artikel 29, 2": deelgenomen hebben 
aan de verzekering qedurende een per-iode van gelijke duur 
als die van bedoelde wachttijd. » 

Art. 5. 

In het eerste lid van artikel 45 van dezelfde wet wordt 
letter b) vervangen door de volgende bepalingen: 

b) <le verzekerde die overleden is in de loop van een 
periode van verzekering en hetzij aan deze verzekering 
deelgenomen heeft gedurende de twaalf maanden vóór de 
maand van het overlijden. hetzij voldaan heeft aan een door 
de Dienst en volgens door de Koning bepaalde voorwaar­ 
den georganiseerd geneeskundig onderzoek. » 

Art. 6. 

1. ,......, § 1 van artikel 63 van dezelfde wet wordt vervan­ 
gen door de volgende bepalingen : 

« § 1. - De personen die van de door deze wet inqe­ 
stelde verzekering tJeen gebruik hebben gemaakt, kunnen, 
onder de voorwaarden die de Koning bepaalt, een enige 
premie storten waardoor zij zelf of hun rechthebbenden 
aanspraak bekomen op deze! fde prestaties inzake ouder­ 
doms- en overlevingsverzekering, zlekenqeld-. invalidlteits­ 
verzekering en verzekering van geneeskundige verzorging, 
als hadden zij de bijdragen binnen de wettelijke termijnen 
gestort. 
De periode waarvoor de in het eerste lid bedoelde en iq e 

premie gestort is, kom I niet in aanmerking voor het bepalen 
van de termijn van zes maanden, vastgesteld in artikel 30, 
l 0, a), en van de termijn van 1 2 maanden, vastgesteld in de 
artikelen 22. 2°. a}, en 45, 1 °, b), » 

2. - ln fine van ~ 2 van hetzelfde artikel 63 worden de 
woorden « ... in Kongo, Rwanda of Burundi » vervangen 
door de woorden « ... in de landen welke door de Koning 
worden aangeduid ter ttitvoering van artikel 12 van deze 
wet». 

3. - In hetzelfde artikel 63. § 3, worden het tweede, 
het derde. het vierde en het vijfde lid weggelaten. 
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Dispositions transitoires et finales. 

At·t. 7. 

Les assurés qui sont décédés antérieurement à la publica­ 
tion de la présente loi, accidentellement ou suite aux mesu­ 
res et faits énoncés tl l'article 1 de la loi du 6 juillet 1964. 
étendant !' application des lois relatives aux pensions de 
dr dommaqeruent des victimes civiles de la guerre 1940- 
1945 et de leurs ayants droit, aux conséquences de certains 
faits survenus sur les territoires du Congo (Lcopoldvllle ). 
du Rwanda et du Burundi, sont censés avoir satisfait à 
l'examen médical prévu aux articles 1 "'', 3 et 5 de la présente 
loi. 

De même, les assurés qui sont victimes d'un accident 
survenu antérieurement à la publication de la présente 
loi, suite aux mesures et faits énoncés à I' article 4 de la 
loi du 6 juillet 1964 précitée sont censés avoir satisfait à 
l'examen médical prévu à l'article 4. 

Art. 8. 

La présente loi produit ses effets le 1 or juillet 1960, à 
l'exception de l'article 6 qui entre en vigueur le 8 janvier 
1964 et de l'article 7 qui entre en vigueur le jour de: la 
publication de la présente loi au Moniteur belge, 

1 ••. octobre 1965. 

Overqanqs- en slotbepalingen, 

Art. 7. 

De verzekerden die overleden zijn vóór de bekendmaking 
van deze wet, hetzij door ongeval. hetzij ten gevolge van 
de maatregelen en feiten vermeld in art ike l 4 van de wet 
van 6 juli 1964 waarbij de toepassing van de wetten betref­ 
fende de herstelpensioenen voor ck burgerlijke slachtoffers 
van de oorlog 1940-1945 en hun rechthebbenden wordt 
uitgebreid tot de gevolgen van sommige feiten die zich 
hebben voorgedaan op het grondgebied van Kongo (Leo­ 
poldstad). van Rwanda en van Burundi, worden geacht 
aan het bij de artikelen 1, 3 en 5 bepaalde geneeskundig 
onderzoek te hebben voldaan. 
Eveneens zullen de verzekerden die, ten gevolge van de 

in artikel 4 van voornoemde wet van 6 juli 1964 vermelde 
maatregelen, het slachtoffer werden van een ongeval dat 
gebeurde vóór de bekendmaking van deze wet, worden 
geacht voldaan te hebben aan het bij artikel 4 bepaalde 
geneeskundig onderzoek. 

Art. 8. 

Deze wet heeft uitwerking op l juli 1960, met uitzon­ 
dering van artikel 6, dat in werking treedt op 8 januari 
1964, en van artikel 7, dat in werking treedt op de dag van 
de bekendmaking van deze wet in het Belgisch Staatsblad. 

1 oktober 1965. 

A. SAINTRAINT, 
J. MICHEL, 
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A. CALIFICE. 
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